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EUROOPAN PARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMAESITYS

neuvoston vuosittaisesta selvityksestä Euroopan parlamentille yhteisestä ulko- ja 
turvallisuuspolitiikasta
(2013/2081(INI))

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon neuvoston vuosittaisen selvityksen Euroopan parlamentille yhteisestä 
ulko- ja turvallisuuspolitiikasta (14605/1/2012),

– ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 36 artiklan,

– ottaa huomioon 17. toukokuuta 2006 tehdyn Euroopan parlamentin, neuvoston ja 
komission välisen toimielinten sopimuksen talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta ja 
moitteettomasta varainhoidosta1 ja erityisesti sen II osan G jakson 43 kohdan,

– ottaa huomioon 12. syykuuta 20122, 11. toukokuuta 20113 ja 10. maaliskuuta 20104

antamansa päätöslauselmat vuosien 2011, 2010 ja 2009 vuosittaisista selvityksistä 
yhteisestä ulko- ja turvallisuuspolitiikasta,

– ottaa huomioon 8. heinäkuuta 2010 vahvistamansa kannan Euroopan ulkosuhdehallinnosta 
(EUH)5 ja 26. huhtikuuta 2013 antamansa suosituksen unionin ulkoasioiden ja 
turvallisuuspolitiikan korkealle edustajalle ja Euroopan komission varapuheenjohtajalle, 
neuvostolle ja komissiolle Euroopan ulkosuhdehallinnon organisaation ja toiminnan 
tarkistamisesta vuonna 2013,

– ottaa huomioon komission varapuheenjohtajan / unionin ulkoasioiden ja 
turvallisuuspolitiikan korkean edustajan (jäljempänä korkea edustaja) julkilausuman 
poliittisesta vastuusta6,

– ottaa huomioon korkean edustajan 8. heinäkuuta 2010 Euroopan parlamentin 
täysistunnossa antaman julkilausuman Euroopan ulkosuhdehallinnon keskushallinnon 
perusorganisaatiosta7,

– ottaa huomioon työjärjestyksen 48 artiklan ja 119 artiklan 1 kohdan,

– ottaa huomioon ulkoasiainvaliokunnan mietinnön sekä budjettivaliokunnan lausunnon 
(A7-0000/2013),

                                               
1 EUVL L 139, 14.6.2006, s. 1.
2 Hyväksytyt tekstit, P7_TA(2012)0334.
3 EUVL C 377 E, 7.12.2012, s. 35.
4 EUVL C 349 E, 22.12.2010, s. 51.
5 EUVL C 351 E, 2.12.2011, s. 454.
6 Sama, s. 470.
7 Sama, s. 472.
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Maailma muutostilassa: etujen ja arvojen tasapainottaminen EU:n uudessa 
ulkopolitiikassa 

1. katsoo, että 2000-luvun ensimmäiselle neljännekselle on leimaa-antavaa pitkäkestoinen 
muutosprosessi, jonka myötä kansainvälinen järjestys muuttuu; korostaa, että tämä 
edellyttää uutta toimintatapaa, jolla voidaan muokata uutta moninapaista 
maailmanjärjestystä, joka on osallistava ja jossa tärkeimpinä esiin nousevat oikeusvaltion 
ja demokratian periaatteet sekä yleismaailmalliset arvot, kuten ihmisoikeudet; toteaa, että 
odotettavissa on monia esteitä, jotka liittyvät etenkin nouseviin maailmanvaltoihin 
uudistettaessa monenvälistä järjestelmää, herkän alueellisen vallanjaon 
uudelleentasapainottamiseen sekä maiden, valtioista riippumattomien toimijoiden ja 
epävakaiden valtioiden ja alueiden aiheuttamiin moninaisiin uhkiin; 

2. painottaa, että maailmanlaajuinen rahoituskriisi ja uusien kehittyvien talouksien kasvava 
itsevarmuus luovat merkittäviä poliittisia, taloudellisia, yhteiskunnallisia ja ympäristöön 
liittyviä haasteita, myös sisäisiä ongelmia, kaikille osapuolille; katsoo, että tällaisten 
haasteiden käsitteleminen edellyttää yhteisiä toimia ja uusia kumppanuuksia, jotta voidaan 
edistää rauhaa, turvallisuutta, sosiaalista edistystä ja vaurautta samoin kuin demokratiaa, 
oikeusvaltion periaatteiden noudattamista ja ihmisoikeuksia;

3. katsoo, että EU:n on päättäväisesti puolustettava kansalaistensa etua maailmassa perustaen 
aina toimintansa perusarvoille, joille unioni on rakennettu;

4. korostaa, että EU:n on sisäistettävä tämä nykypäivän maailman syvin olemus ja laadittava 
sen pohjalta uutta ulkopolitiikkaa näihin haasteisiin vastatakseen; katsoo, että 
ylläpitääkseen ja vaaliakseen arvojaan ja asemaansa maailmanpolitiikan näyttämöllä EU:n 
on toimittava ulkopolitiikassaan johdonmukaisesti ja sen on ennen kaikkea määriteltävä 
selkeästi ja pantava täytäntöön strategiset tavoitteensa siten, että hyödynnetään 
täysimääräisesti Lissabonin sopimuksen tarjoamat mahdollisuudet; vaatii, että tehostetun 
yhteistyön välinettä hyödynnetään siten, että tehostetaan toimintavalmiuksia ja ratkaistaan 
neuvoston veto-oikeuden periaatteeseen liittyvä vakava ongelma;

5. toteaa, että vain toimimalla yhdessä tai yksimielisesti pystymme ajamaan etujamme ja 
puolustamaan arvojamme maailmassa ja että jäsenvaltioiden on tämän vuoksi aiempaa 
selkeämmin osoitettava valmiutensa ja poliittinen tahtonsa toimia yhdessä, ripeästi ja 
tehokkaasti; toteaa, että jäsenvaltioiden on noudatettava Lissabonin sopimuksessa 
vahvistettua velvoitettaan noudattaa yhteistä ulko- ja turvallisuuspolitiikkaa (YUTP) sekä 
konkreettisesti että periaatteen tasolla1; 

6. painottaa, että EU:n ulkoisen toiminnan tehokkuus on myös sidoksissa kansalaisten 
täyteen tukeen ja tämän tuomaan oikeutukseen, ja kehottaa näin ollen kuulemaan 

                                               
1 ”Jäsenvaltiot tukevat aktiivisesti ja varauksettomasti unionin ulko- ja turvallisuuspolitiikkaa uskollisuuden ja 

keskinäisen yhteisvastuullisuuden hengessä ja kunnioittavat unionin toimintaa tällä alalla. [...] Ne pidättyvät 
kaikista toimista, jotka ovat unionin etujen vastaisia tai jotka ovat omiaan haittaamaan sen tehokkuutta 
yhtenäisenä voimana kansainvälisissä suhteissa. Neuvosto ja korkea edustaja huolehtivat siitä, että näitä 
periaatteita noudatetaan.” (Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 24 artiklan 3 kohta).
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Euroopan parlamenttia tiiviisti asetettaessa EU:n ulkopolitiikan selkeitä prioriteetteja ja 
tavoitteita; 

Uusi kokonaisvaltainen lähestymistapa EU:n ulkopolitiikassa

7. kehottaa jäsenvaltioita osallistumaan rakentavalla tavalla unionin ulkopolitiikkaan ja 
erityisesti toimimaan yhteistyössä unionin kanssa hyväksyttäessä kantoja monenvälisillä 
foorumeilla; korostaa, että taloudellisen kurinalaisuuden aikakaudella on tehostettava 
unionin toimintaa yhtenäisenä maailmanlaajuisena toimijana; huomauttaa, että 
jäsenvaltioilla on myös tärkeä tehtävä tarjota siviilivalmiuksia ja sotilaallisia valmiuksia 
pantaessa täytäntöön yhteistä turvallisuus- ja puolustuspolitiikkaa (YTPP); odottaa, että 
tätä tehtävää vahvistetaan entisestään joulukuun 2013 Eurooppa-neuvoston kokouksessa 
käytävissä keskusteluissa puolustuksesta; 

8. panee tyytyväisenä merkille korkean edustajan aloitteen ottaa käyttöön käsite ”kattava 
lähestymistapa” Lissabonin sopimuksen tarjoamien mahdollisuuksien hyödyntämiseksi 
tehokkaasti; kehottaa korkeaa edustajaa kuulemaan parlamenttia siitä, mikä olisi paras 
tapa varmistaa, että tämä kattava lähestymistapa pannaan täytäntöön johdonmukaisesti ja 
erityisesti ulkopoliittisia painopistealueita kehitetään edelleen omien etujemme mukaisesti 
ja tuetaan tarvittavien rahoitusvarojen ja tehokkaiden ja joustavien välineiden avulla; 

9. on pahoillaan, että EU ei ole vielä kehittänyt strategiaa kansainvälisiä suhteitaan varten ja 
sen toimintaa leimaa pikemminkin reagointi kuin oma-aloitteinen toiminta; kehottaa sen 
vuoksi käynnistämään perusteellisen strategisen keskustelun, johon neuvoston, komission 
ja parlamentin olisi osallistuttava; 

10. tähdentää, että kokonaisvaltaisena käsitteenä YUTP kattaa kaikki ulkopolitiikan osa-
alueet, myös asteittain määriteltävän YTPP:n, ja painotus on johdonmukaisuuden ja 
ristiriidattomuuden tavoittelussa samalla, kun kunnioitetaan ulkosuhteiden jokaisen osa-
alueen erityisyyttä; katsoo, että tärkeimmillä aloilla, kuten liikenne ja energia, EU:n
sisäpolitiikkaa ja jäsenvaltioiden poliittisia valintoja olisi koordinoitava tiiviisti korkean 
edustajan johdolla, jos niistä aiheutuu selkeitä kansainvälisen tason seurauksia;

11. kehottaa neuvostoa ja korkeaa edustajaa ryhtymään toimiin Euroopan ulkosuhdehallinnon 
organisaation ja toiminnan tarkistamisesta vuonna 2013 annetun parlamentin suosituksen 
johdosta, jotta varmistetaan sellaisten asianmukaisten rakenteiden kehittäminen EUH:ssa 
(komission asianomaisten yksiköiden avulla), joihin on sisällytetty maantieteellistä ja 
alakohtaista asiantuntemusta ja joissa noudatetaan kattavaa lähestymistapaa 
toimintalinjojen suunnitteluun, muotoiluun ja täytäntöönpanoon; 

Johtajuus ja johdonmukaisuus EU:n ulkopolitiikassa 

12. painottaa, että korkean edustajan odotetaan toimivan poliittisena johtajana, jonka 
tehtävänä on varmistaa unionin toiminnan yhtenäisyys, johdonmukaisuus ja tehokkuus; 
toteaa, että EUH:ta koskevassa raportissaan korkea edustaja on yksilöinyt alueita, joilla 
hänen asemaansa olisi vahvistettava ja tehostettava käynnistettäessä ja toteutettaessa 
YUTP:n alan päätöksiä ja varmistettaessa niiden noudattaminen; panee merkille, että 
korkea edustaja on antanut suosituksia, joiden tavoitteena on varmistaa tiivis yhteistyö 
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komission kanssa ja hyödyntää täysimääräisesti korkean edustajan asemaa komission 
varapuheenjohtajana;

13. antaa jälleen tukensa korkealle edustajalle hänen johdollaan käytävissä vaikeissa 
neuvotteluissa Iranin kanssa ja ilmaisee tyytyväisyytensä osapuolten saattamisesta yhteen 
EU:n tukemassa Kosovon ja Serbian välisessä vuoropuhelussa; katsoo, että näitä 
esimerkkejä johtajuudesta ja prioriteettien asettamisesta olisi hyödynnettävä sekä EU:n 
naapuruuspolitiikassa että keinona vastata Keski-Aasiasta Lähi-itään ja Afrikan sarvesta 
Saheliin ulottuviin moninaisiin strategisiin haasteisiin; ilmaisee olevansa valmis tukemaan 
tätä prosessia;

14. kehottaa tarkastelemaan uudelleen EU:n edustustojen jakoa ja henkilöstöä, jotta 
varmistetaan, että unionin tehokkuus, näkyvyys ja edustus kolmansissa maissa vastaa sen 
poliittisia tavoitteita ja odotettavissa olevia prioriteetteja; kehottaa käsittelemään tätä 
tarkastelua parlamentin asiasta vastaavassa valiokunnassa etenkin siinä tapauksessa, että 
tulokset edellyttävät resurssien uudelleenjakoa tai päätöstä käynnistää tai päättää 
neuvottelut kolmansien maiden kanssa; 

Tavoitteiden ja asianmukaisten resurssien vastaavuus

15. kyseenalaistaa neuvoston perustelut leikata monivuotisen rahoituskehyksen määrärahoja, 
mikä vähentää unionin valmiuksia edistää rauhaa, turvallisuutta ja talouskasvua ja unionin 
uskottavuutta näissä pyrkimyksissä, kun otetaan huomioon EU:n osallistumista 
maailmanpolitiikkaan koskevat moninaiset haasteet ja vaatimukset; varoittaa, että jos 
tällaisia leikkauksia sovelletaan koordinoimattomasti, yhteisten arvojen noudattaminen ja 
yhteinen kyky edistää turvallisuutta, vakautta ja vaurautta unionin naapurimaissa ja 
muualla vaarantuu; 

16. toteaa, että on tehtävä strategisia valintoja ja asetettava painopistealueita, jotta 
varmistetaan, että unionin resursseja hyödynnetään kohdennetusti ja tehokkaasti;

17. pitää tärkeänä sen varmistamista, että uudet parlamentin ja neuvoston tarkasteltavina 
olevat ulkosuhteiden rahoitusvälineet on riittävästi rahoitettu ja räätälöity vastaamaan 
unionin strategisia etuja, ja pitää myös tärkeänä, että rahoitusvälineitä voidaan mukauttaa 
muuttuviin poliittisiin olosuhteisiin; 

18. painottaa, että talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta ja moitteettomasta 
varainhoidosta vuonna 2006 tehdyn toimielinten sopimuksen tarkistamisen avulla olisi 
pyrittävä lisäämään avoimuutta YUTP:n toteuttamisessa; katsoo, että demokraattinen 
valvonta edellyttää erillistä budjettikohtaa kullekin YUTP-toimelle tai -operaatiolle, EU:n 
erityisedustajien työ mukaan luettuna, ja niihin on liitettävä tehostetut – mutta avoimet –
menettelyt sisäisille varojensiirroille olosuhteiden niin vaatiessa;

Korkean edustajan ja neuvoston vuoden 2011 saavutusten arviointi

19. pitää myönteisinä korkean edustajan tukemia neuvoston toimenpiteitä vuoden 2011 
vuosittaisessa selvityksessä, jossa unionin ulkopolitiikkaa kartoitetaan eteenpäin 
katsovalla ja strategisella toiminta-asiakirjalla;
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20. panee merkille ponnistelut korjata parlamentin tästä aiheesta antamassa viimeisimmässä 
päätöslauselmassa todetut puutteet etenkin perustamalla uusia YTPP-toimia ja 
-operaatioita osana unionin maa- tai aluekohtaista yleistä toimintatapaa; 

21. katsoo kuitenkin, että neuvoston vuosittainen selvitys ei ole edelleenkään Lissabonin 
sopimuksen kunnianhimoisten tavoitteiden tasolla, minkä vuoksi kehottaa ryhtymään 
seuraaviin toimenpiteisiin tulevaisuudessa: 

 asetetaan selkeät prioriteetit ja strategiset suuntaviivat YUTP:lle keskeisenä osana 
prosessia, jolla hyödynnetään unionin diplomaattisia, taloudellisia, rahoituksellisia 
ja – tarvittaessa – kriisinhallintaresursseja tehokkaammin unionin ulko- ja 
turvallisuuspolitiikkaa harjoitettaessa; 

 laaditaan kehys nykyisten strategisten kumppanuuksien arvioimiseen ja uusien 
kumppanuuksien muodostamiseen, kansainväliset ja alueelliset organisaatiot 
mukaan luettuina;

 laaditaan suunnitelma, jolla kehitetään edelleen Lissabonin sopimuksen tuomia 
tärkeitä innovaatioita, etenkin pysyvää rakenteellista puolustusyhteistyötä, ja 
tehostetaan Euroopan puolustusviraston tehtävää ja lisätään sen resursseja; 

 käsitellään YUTP:n päätöksentekoon liittyviä kiireellisiä ongelmia, jotka 
viivästyttävät käsittämättömällä tavalla poliittisia päätöksiä operaatioiden 
käynnistämisestä ja niiden käytännön toteutuksesta paikan päällä, josta on lukuisia 
esimerkkejä ja viimeisimpinä Libya ja Mali; 

22. kehottaa neuvostoa pyytämään, että korkea edustaja asettaa seuraavassa vuosittaisessa 
selvityksessä ulkopoliittiset tavoitteensa vuosille 2014 ja 2015 ja määrittää tavoitteiden 
aikataulun ja saavuttamiseen tarvittavat resurssit; korostaa, että näissä prioriteeteissa olisi 
keskityttävä EU:n strategisiin päämääriin alkaen transatlanttisesta kumppanuudesta, 
itäisten ja eteläisten naapurialueiden taloudellisesta ja poliittisesta kehityksestä sekä Lähi-
idän rauhanprosessista;

23. kehottaa neuvostoa ja korkeaa edustajaa tulevia vuotuisia YUTP-selvityksiä laatiessaan 
olemaan jo varhaisessa vaiheessa yhteydessä ulkoasioiden valiokuntaan, jotta 
keskustellaan tulevien vuosien ulkopoliittisista tavoitteista ja tarjotaan EU:n kansalaisille 
selkeä viesti unionin ulkopolitiikan kehittymisestä, prioriteeteista ja edistymisestä;

24. panee tyytyväisenä merkille aloitteen Euroopan puolustuksen tulevaisuutta käsittelevän 
Eurooppa-neuvoston kokouksen järjestämisestä joulukuussa 2013 ja katsoo, että se tarjoaa 
tilaisuuden tarkastella uudelleen EU:n strategisia tavoitteita ja turvallisuusetuja; katsoo, 
että nämä ovat käsitteitä, joita olisi tarkasteltava lähemmin valkoisessa kirjassa Euroopan 
puolustuksesta; 

Strategiset painopisteet: samankeskiset rauhan, turvallisuuden ja sosioekonomisen 
kehityksen piirit

25. kehottaa valmistelemaan strategisia kumppanuuksia koskevia tulevia päätöksiä unionin 
poliittisten prioriteettien mukaisesti ja pitämään parlamentin säännöllisesti ajan tasalla 
päätettäessä tulevista kumppanuuksista etenkin silloin, kun näihin kumppanuuksiin 
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myönnetään rahoitustukea unionin talousarviosta tai niihin sisältyy läheinen 
sopimuksellinen suhde unioniin;

 Yhdysvallat

26. uskoo vakaasti, että Yhdysvallat on EU:n tärkein strateginen kumppani; kehottaa EU:ta 
näin ollen asettamaan ensisijaiseksi poliittiseksi tavoitteeksi transatlanttisten suhteiden 
syventämisen kaikilla tasoilla ja niiden ulottamisen muihin transatlanttisiin kumppaneihin;

27. katsoo, että EU:n ja Yhdysvaltojen on toimittava tiiviissä yhteistyössä Iranin ja Lähi-idän 
kriisien kaltaisten konfliktien ratkaisemiseksi rauhanomaisesti;

28. ilmaisee tyytyväisyytensä ilmoitukseen neuvottelujen käynnistämisestä transatlanttisesta 
kauppa- ja investointisopimuksesta, joka voisi antaa Euroopan ja Yhdysvaltojen 
talouksille merkittävää uutta pontta ja vauhdittaa neuvotteluja muista kansainvälisistä 
sopimuksista; muistuttaa, että on tarpeen perustaa transatlanttinen poliittinen neuvosto; 
toteaa, että siihen saakka olisi jatkettava käytäntöä järjestää vuotuinen EU:n ja 
Yhdysvaltojen huippukokous, koska se tarjoaa tilaisuuden yksilöidä yhteisiä tavoitteita ja 
koordinoida strategioita maailmanlaajuisesti merkittävien uhkien ja haasteiden varalta 
sekä kehittää nousevia maailmanvaltoja koskeva yhteinen toimintatapa; 

29. katsoo, että luottamuksen lujittamiseksi Yhdysvaltojen on muutettava huomattavasti 
EU:hun ja sen kansalaisiin kohdistamaansa tietojenkeruutoimintaa; 

 Venäjä

30. toistaa tukevansa unionin politiikkaa harjoittaa kriittistä yhteistyötä Venäjän kanssa; 
katsoo, että Venäjä on tärkeä strateginen kumppani ja naapuri; on tyytyväinen 
yhteistyöhön Venäjän kanssa tärkeissä kansainvälisissä kysymyksissä esimerkiksi Iranin 
ollessa kyseessä; 

31. on kuitenkin pahoillaan siitä, että Venäjä käyttää veto-oikeuttaan YK:n 
turvallisuusneuvostossa heikentääkseen kansainvälisen yhteisön kykyä ryhtyä toimiin 
esimerkiksi Syyrian kaltaisissa väestöön kohdistuvan tragedian ja väkivallan kierteen 
tapauksissa; 

32. on edelleen huolestunut siitä, kuinka sitoutunut Venäjä on noudattamaan oikeusvaltion, 
moniarvoisen demokratian ja ihmisoikeuksien periaatteita; korostaa, että oikeusvaltion 
vahvistaminen Venäjän julkisen elämän kaikilla aloilla, talous mukaan luettuna, vastaisi 
rakentavasti monien Venäjän kansalaisten ilmaisemaan kasvavaan tyytymättömyyteen ja 
on välttämätöntä todellisen ja rakentavan kumppanuuden muodostamiseksi EU:n ja 
Venäjän välillä; 

33. korostaa, että EU on valmis osallistumaan modernisaatiokumppanuuteen ja nykyisen 
kumppanuus- ja yhteistyösopimuksen seuraajaan, mikä on sidoksissa Venäjän 
edistymiseen ihmisoikeuksien, oikeusvaltion periaatteiden ja moniarvoisen demokratian 
alalla;
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34. arvostelee Venäjää siitä, että se käyttää energiaa ja kauppapolitiikkaa kansainvälisten 
normien (esimerkiksi Helsingin sopimusten) vastaisesti kiristysvälineinä eurooppalaisen 
naapuruuspolitiikan maihin estääkseen niitä tekemästä riippumattomia päätöksiä; katsoo, 
että Venäjän on omaksuttava rakentava kanta umpikujassa oleviin konflikteihin;

 Kiina

35. kannustaa EU:ta kehittämään edelleen strategista kumppanuuttaan Kiinan kanssa; 
kehottaa EU:ta ja sen jäsenvaltioita omaksumaan yhteisen kannan asioidessaan Kiinan 
hallituksen kanssa; panee tyytyväisenä merkille lähes 60 alalla käytävät vuoropuhelut, 
mutta kehottaa käynnistämään lisää alakohtaisia vuoropuheluja ja vahvistamaan 
ihmisoikeusvuoropuhelua;

36. painottaa, että EU:n ja Kiinan välinen yhteistyö monenvälisellä foorumilla on erittäin 
tärkeää, jotta voidaan vastata maailmanlaajuisiin haasteisiin, kuten taloudellisiin 
kysymyksiin ja rahoituskysymyksiin, ilmastonmuutokseen, ympäristöön ja planeettamme 
rajallisiin luonnonvaroihin liittyviin haasteisiin, ja reagoida Syyrian kaltaisiin 
konflikteihin sekä Iranin ja Pohjois-Korean luomiin aseiden leviämisen estämistä 
koskeviin haasteisiin; 

37. arvostelee Kiinaa jatkuvista ihmisoikeusloukkauksista sekä kulttuuristen ja uskonnollisten 
vähemmistöjen oikeuksien loukkauksista esimerkiksi Tiibetissä; 

 Japani

38. korostaa, että on lujitettava unionin suhteita Japaniin, joka on strateginen kumppani ja 
tärkeä kansainvälinen toimija, jonka kanssa EU:lla on yhteiset demokraattiset arvot ja joka 
on luonnollinen yhteistyökumppani monenvälisillä foorumeilla; odottaa neuvotteluja 
kattavasta puitesopimuksesta ja vapaakauppasopimuksesta;

 Intia

39. kehottaa EU:ta ja sen jäsenvaltioita vahvistamaan suhteitaan Intiaan demokratian, 
sosiaalisen osallisuuden, oikeusvaltion ja ihmisoikeuksien edistämisen pohjalta ja on 
tyytyväinen, että neuvottelut EU:n ja Intian välisestä kattavasta vapaakauppasopimuksesta 
ovat edenneet nopeasti, koska sopimus lisää EU:n ja Intian välistä kauppaa ja 
talouskasvua;

– Laajentuva EU

40. korostaa, että EU:n jäsenyys tuo vakautta nopeasti muuttuvassa kansainvälisessä 
ympäristössä ja että EU:hun kuuluminen tarjoaa edelleen sosioekonomisen kehityksen 
mahdollisuuksia; katsoo, että laajentuminen on EU:n pitkän aikavälin etu, jota ei voi 
välttämättä mitata lyhyen aikavälin taseilla ja jossa on otettava huomioon EU:n valmiudet 
sekä EU:hun liittymiseen valmistautuvien maiden aito sitoutuminen huolehtia 
velvoitteistaan ja käsitellä ratkaisemattomia kysymyksiä; 
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– EU:n naapuruuspolitiikka 

41. toteaa, että Euroopan naapuruuspolitiikka on kriisissä, kun otetaan huomioon monien 
maiden tämänhetkinen tilanne; katsoo näin ollen, että solidaarisuussyistä ja 
rauhanomaisen ja vapaan kehityksen tavoite huomioon ottaen EU:n on kohdennettava 
toimintaansa paremmin esimerkiksi vahvistamalla monenvälisiä toimintatapoja alueella; 
painottaa, että EU:n on pantava enemmän painoa Euroopan naapuruuspolitiikalle; 

 Itäinen kumppanuus

42. muistuttaa, että itäinen kumppanuus on strategisesti merkittävä, ja viittaa asianomaisten 
maiden eurooppalaisiin näkymiin; kehottaa tehostamaan ponnisteluja itäisen 
kumppanuuden tavoitteiden saavuttamiseksi ja osoittamaan tältä osin vahvempaa 
poliittista tahtoa; panee tyytyväisenä merkille EU:n ja sen itäisten kumppanien välisiä 
assosiaatiosopimuksia ja pitkälle meneviä ja laaja-alaisia vapaakauppasopimuksia 
koskevissa neuvotteluissa saavutetun edistymisen ja kehottaa niitä huolehtimaan 
velvollisuuksistaan, jotta Vilnassa marraskuussa 2013 järjestettävä huippukokous on 
menestyksekäs; 

43. pitää kuitenkin valitettavana, että itäisen kumppanuuden maissa demokratiaa koskevien 
standardien ja ihmisoikeuksien kunnioittamisessa tilanne on parantunut tuskin lainkaan 
ellei jopa huonontunut; korostaa lisäksi, että kaikki umpikujatilanteessa olevat konfliktit 
on ratkaistava ja että EU:n on valmistauduttava toimimaan aiempaa aktiivisemmin näissä 
kysymyksissä; toistaa näkemyksensä, jonka mukaan suhteiden kehittymisen ehtona on 
oltava vahva sitoutuminen demokratiaan ja oikeusvaltion periaatteisiin; 

44. muistuttaa, että EU:n ajamat demokraattiset uudistukset ovat kumppanimaiden omien 
etujen mukaisia ja voivat edistää niiden taloudellista ja yhteiskunnallista kehitystä; toteaa, 
että vahvat demokraattiset instituutiot ja tiiviimmät siteet EU:hun assosiaatiosopimusten 
kautta auttavat lisäämään näiden maiden itsemääräämisoikeutta vahvojen naapurimaiden 
vaikutusta vastaan; toistaa EU:n olevan valmis ryhtymään näiden maiden luotettavaksi ja 
vahvaksi kumppaniksi yhteisten arvojen pohjalta ja jakamaan niiden kanssa kaikki 
unionin säännöstön tuomat edut laajennettua Euroopan talousaluetta koskevan järjestelyn 
mukaisesti;

45. korostaa, että vaikka EU:n ja Ukrainan välinen sopimus on parafoitu, se voidaan 
allekirjoittaa ja ratifioida vasta kun Ukraina täyttää Ukrainasta 10. joulukuuta 2012 
annetuissa neuvoston päätelmissä vahvistetut vaatimukset; toistaa vaatimuksensa 
Ukrainan parlamentille ja hallitukselle käsitellä valikoivan oikeudenkäytön kysymystä ja 
ensi töikseen vapauttaa Julia Timošenko välittömästi ja vaatii Ukrainaa panemaan 
täytäntöön yhteisesti hyväksytyssä assosiaatio-ohjelmassa vahvistetut uudistukset, mukaan 
lukien oikeuslaitoksen (eli yleisen syyttäjän viraston) uudistaminen ja vaalilain 
muuttaminen; kehottaa Ukrainaa muuttamaan rikoslakiaan poistamalla siitä 
rikosoikeudelliset seuraamukset, joita sovelletaan, kun virassa toimivat valtion 
virkamiehet toteuttavat poliittisia toimia; 
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  Eteläiset naapurimaat ja Lähi-itä

46. kehottaa pitämään täysivaltaisesti voimassa uuden ENP-lähestymistavan perustana olevat 
periaatteet, jotka on esitetty korkean edustajan ja komission asiaa koskevissa yhteisissä 
tiedonannoissa1, erityisesti ”anna enemmän, saa enemmän” -periaatteen sekä eriyttämistä 
ja keskinäistä vastuuta koskevat periaatteet ja ”yhteiskuntakumppanuuden”, ja 
sopeuttamaan unionin avun tähän uuteen lähestymistapaan;

47. toistaa tukevansa korkeaa edustajaa uusien välineiden, kuten eteläisen Välimeren maita 
tarkastelevan työryhmän, käytössä EU:n ja sen kumppanien myöntämän rahoituksen 
hyödyntämiseksi mahdollisimman tehokkaasti näiden maiden kansalaisten eduksi; odottaa 
tällaisilta innovatiivisilta aloitteilta konkreettisia tuloksia siten, että koordinoidaan 
tehokkaammin EU:n ja jäsenvaltioiden myöntämää rahoitusta, tuetaan avunsaajamaiden 
valmiuksien kehittämistä ja varmistetaan niiden hallintojen vastuuvelvollisuus; 

48. korostaa, että EU:n ja Turkin välinen vakautta, demokratiaa ja turvallisuutta koskeva 
vuoropuhelu ja yhteistyö, etenkin laajemmalla Lähi-idän alueella, on strategisesti tärkeää; 
toteaa, että Turkki on pontevasti ja toistuvasti tuominnut Syyrian hallinnon siviileihin 
kohdistaman väkivallan ja että Turkki antaa erittäin tärkeää humanitaarista apua 
väkivaltaa Turkin puolelle paenneille syyrialaisille; korostaa, että Turkin kansainvälisen 
aseman voimistuessa sen olisi myös sitouduttava kunnioittamaan demokratiaa ja 
oikeusvaltion periaatteita kotimaassa; 

49. on hyvin huolestunut Egyptin tilanteesta ja kaikkien osapuolten, niin valtion 
turvallisuusviranomaisten kuin opposition voimienkin, harjoittamasta liiallisesta 
voimankäytöstä; painottaa, että EU:n olisi pysyttävä puolueettomana, ja ilmaisee 
tyytyväisyytensä EU:n ulkoministerien 21. elokuuta 2013 tekemään päätökseen keskeyttää 
vientilupien myöntäminen tarvikkeille, joita voidaan käyttää kansallisiin sortotoimiin; 
kehottaa asevoimia ja muslimiveljeskuntaa ratkaisemaan erimielisyytensä rauhanomaisen 
vuoropuhelun kautta ja kehottaa pyrkimään kattavaan poliittiseen sopimukseen ja 
siirtämään vallan demokraattisesti valituille johtajille mahdollisimman pian;

50. pitää valitettavana, että EU on poistanut Syyriaa koskevan aseidenvientikiellon, koska 
tämä on vaarallinen askel kohti EU:n ulkopolitiikan uudelleenkansallistamista; tuomitsee 
Syyrian traagisen ja jatkuvan verenvuodatuksen, jolla on jo ollut järkyttäviä seurauksia 
väestölle, myös naapurimaissa, erityisesti Jordaniassa, Libanonissa ja Turkissa; kehottaa 
YK:ta tutkimaan välittömästi ja perusteellisesti kauhistuttavan iskun kemiallisin asein ja 
puuttumaan asiaan yhtenäisesti ja kansainvälisellä tasolla; painottaa, että on kiireellisesti 
kutsuttava koolle Geneve II -neuvottelut, jotta voidaan löytää poliittinen ratkaisu ja 
katkaista tappava väkivallan kierre;

51. pitää valitettavana, että EU3+3:n ja Iranin välisissä neuvotteluissa ydinaseriisunnasta ei 
ole saavutettu edistymistä, ja varoittaa, että neuvottelujen epäonnistuminen saattaa 
vaarantaa turvallisuuden alueella ja maailmanlaajuisesti; tukee EU:ta, Yhdysvaltoja, 
Venäjää ja Kiinaa ydinaseriisunnan tavoitteessa ja katsoo näin ollen, että jos Iran 

                                               
1 25. toukokuuta 2011 annettu yhteinen tiedonanto ”Uusi strategia muutostilassa olevia naapurimaita varten: 
Euroopan naapuruuspolitiikan uudelleentarkastelu” (KOM(2011)0303) ja 20. maaliskuuta 2013 annettu yhteinen 
tiedonanto ”European Neighbourhood Policy: Working towards a Stronger Partnership” (JOIN(2013)0004).
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jatkossakin kieltäytyy leikkaamasta ydinohjelmaansa vapaaehtoisesti, EU3+3-osapuolten 
olisi harkittava lisäpakotteita; kehottaa Iranin uutta hallitusta toimimaan yhteistyössä 
kansainvälisen yhteisön kanssa nopeasti ja rakentavasti; 

52. toivoo, että Lähi-idän rauhanneuvottelut edistyvät, ja muistuttaa, että Lähi-idän konfliktin 
ratkaiseminen on äärimmäisen tärkeää EU:lle samoin kuin itse osapuolille ja laajemmalle 
alueelle; korostaa, että edistymistä tarvitaan nyt erityisen kiireellisesti, kun otetaan 
huomioon jatkuvat muutokset arabimaailmassa, Syyrian kriisi ja erityisen herkkä tilanne 
laajemmalla Lähi-idän alueella; kehottaa jäsenvaltioita löytämään yhteisen pohjan, jolta 
EU voisi ryhtyä päättäväisempiin toimiin tiiviissä yhteistyössä Arabiliiton ja kvartetin 
muiden jäsenten kanssa;

 Latinalainen Amerikka

53. on tyytyväinen EU:n ja Latinalaisen Amerikan poliittiseen vuoropuheluun, mukaan lukien 
valtionpäämiesten ja EU:n ja Latinalaisen Amerikan parlamentaarisen edustajakokouksen 
huippukokoukset; 

54. katsoo, että Latinalaisen Amerikan maat ovat EU:n lailla sitoutuneita sosiaalisesti 
kestävään talouskasvuun sekä demokraattisiin arvoihin ja oikeusvaltion periaatteisiin; 

55. tukee EU:n ja Mercosur-maiden välisiä assosiaatiosopimusneuvotteluja ja toteaa, että 
molemmat osapuolet ovat sitoutuneet vaihtamaan tarjoukset markkinoille pääsystä 
vuoden 2013 loppuun mennessä; toteaa, että tällainen sopimus edistäisi strategisia suhteita 
Latinalaiseen Amerikkaan;

56. korostaa, että on vahvistettava yhteyksiä ja koordinointia Latinalaisen Amerikan 
kumppanien kanssa monenvälisillä foorumeilla;

– Afrikka 

57. toteaa, että valmistelut vuonna 2014 järjestettävää neljättä EU:n ja Afrikan maiden 
huippukokousta varten tarjoavat tilaisuuden pyrkiä institutionaalisten valmiuksien 
rakentamista pidemmälle koko maanosassa kohti rauhaan, turvallisuuteen ja 
sosioekonomiseen kehitykseen pohjautuvaa poliittista kumppanuutta alueellisella ja 
paikallisella tasolla; 

58. painottaa, että EU:n strategiat Afrikan sarven ja Sahelin alueilla – ulottuen halki koko 
Afrikan – ovat erittäin tärkeitä välineitä, joilla voidaan vastata näihin alueisiin vaikuttaviin 
monitahoisiin turvallisuus- ja kehityshaasteisiin; 

59. muistuttaa, että näiden kahden alueen pitkän aikavälin vakaus, turvallisuus ja alueellinen 
koskemattomuus edellyttävät väkivaltaisen ja radikaalin ääriaineksen ja aseiden ja 
huumausaineiden salakuljettajien ja ihmiskauppiaiden toiminnan torjumisen lisäksi 
sovinnonteon tukemista ja vaihtoehtojen tarjoamista köyhtyneiden ihmisten ja työttömien 
nuorten laittomalle toiminnalle; 
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– Keski-Aasia

60. kannattaa EU:n pyrkimyksiä löytää alueellinen toimintatapa Keski-Aasiassa, mikä on 
erittäin tärkeää alueellisten kysymysten ratkaisemisen kannalta; kehottaa sitomaan EU:n 
toiminnan Keski-Aasiassa demokratisoitumisprosessiin sekä ihmisoikeuksien, hyvän 
hallintotavan, kestävän sosioekonomisen kehityksen, oikeusvaltion periaatteiden 
noudattamisen ja korruption torjunnan alalla saavutettuun edistymiseen, mutta ottaa 
samalla huomioon EU:n strategiset edut; 

61. korostaa myös EU:n ja Keski-Aasian maiden välistä tärkeää vuoropuhelua alueellisista 
turvallisuuskysymyksistä ja etenkin Afganistanin tilanteesta vuoden 2014 jälkeen;

62. toteaa, että energia- ja luonnonvaroiltaan vauraat Keski-Aasian maat voivat olla 
merkittävässä asemassa EU:n energialähteiden ja toimitusreittien monipuolistamisessa; 
kehottaa EUH:ta ja komissiota tukemaan jatkossakin energiatoimitusten 
monipuolistamishankkeita, kuten eteläistä kaasukäytävää ja Kaspianmeren alueen 
kaasuputkiverkostoa;

 Afganistan

63. on hyvin huolestunut jatkuvasta väkivallasta Afganistanissa; kehottaa Afganistanin 
hallitusta valmistautumaan ottamaan täyden vastuun maasta kansainvälisten joukkojen 
poistuttua vuonna 2014; kehottaa jäsenvaltioita valmistautumaan tuenantoon Afganistanin 
hallituksen ja sen kansallisten turvallisuusjoukkojen sotilaallisten valmiuksien ja 
siviilivalmiuksien kehittämiseen, jotta edistetään vakautta ja turvallisuutta kehityksen 
edellytyksenä ja jotta vältetään luomasta valtatyhjiötä sen jälkeen, kun maa ottaa täyden 
vastuun omasta turvallisuudestaan vuoden 2014 jälkeen; 

64. painottaa, että on tehostettava yhteistyötä Keski-Aasian alueen kanssa sekä Venäjän, 
Pakistanin, Intian ja Iranin kanssa, jotta vastataan rajatylittävän ihmiskaupan ja tavaroiden 
salakuljetuksen haasteisiin ja torjutaan huumausaineiden laitonta tuotantoa ja 
salakuljetusta; varoittaa, että vaarana on tällaisten ongelmien leviäminen naapurimaihin ja 
Keski-Aasian laajemmalle alueelle vuoden 2014 jälkeen; korostaa Pakistanin ratkaisevan 
tärkeää asemaa terrorismin torjunnassa;

– Aasia

65. kehottaa EU:ta lisäämään läsnäoloaan Aasian ja Tyynenmeren alueella keskittäen 
toimintansa muuallekin kuin Kiinaan, Intiaan ja Japaniin; katsoo, että Bandar Serui 
Begawan -toimintasuunnitelma on merkittävä askel kohti Kaakkois-Aasian alueellisen 
yhteistyön liiton (ASEAN) ja EU:n tehostetun kumppanuuden vahvistamista; pitää myös 
ystävyyssopimusta mahdollisuutena syventää yhteistyötä ja odottaa siltä konkreettisia 
tuloksia; 

66. painottaa, että useiden Kaakkois- ja Itä-Aasian maiden kanssa käytävät neuvottelut 
kumppanuus- ja yhteistyösopimuksista ja poliittisista puitesopimuksista on saatettava 
päätökseen, jotta vahvistetaan ja tiivistetään EU:n suhteita alueeseen; 
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67. korostaa Aasian ja Tyynenmeren alueen turvallisuuden merkitystä ja panee huolestuneena 
merkille jännitteet, mukaan lukien aluekiistat, Itä- ja Etelä-Kiinan merellä; on yhä 
huolestuneempi Pohjois-Koreasta; ehdottaa, että EU voisi toimia aktiivisemmin, ja 
kehottaa ottamaan kaikki osapuolet mukaan vuoropuhelu- ja yhteistyömekanismeihin, 
etenkin monenvälisillä foorumeilla, kun otetaan huomioon alueen vakauden merkitys 
EU:n merenkulun turvallisuudelle ja kauppaintresseille;

68. panee merkille, että painopisteen siirryttyä Aasiaan EU ja Yhdysvallat ovat pyrkineet 
yhteistyöhön, josta osoituksena on yhteinen päätös poistaa Myanmarille asetetut pakotteet; 
kehottaa näin ollen koordinoimaan paremmin Yhdysvaltojen ja EU:n Aasian politiikkaa 
yhdessä tärkeimpien kumppanien kuten Australian ja Uuden-Seelannin kanssa;

69. muistuttaa, että kesäkuussa 2012 käytiin ensimmäinen EU:n ja Pakistanin välinen 
strateginen vuoropuhelu ja käytiin rakentavia keskusteluja kahdenvälisen yhteistyön 
vahvistamisesta ja molemmille osapuolille tärkeistä kansainvälisistä kysymyksistä, kuten 
ennaltaehkäisevämmistä toimista terrorismin torjunnassa; kehottaa korkeaa edustajaa 
antamaan parlamentille tietoja tästä strategisesta vuoropuhelusta ja valmisteluista 
seuraavaa vuoropuhelua varten, joka on määrä järjestää Brysselissä vuonna 2013;

70. kiittää Taiwania sen jatkuvista pyrkimyksistä ylläpitää rauhaa ja vakautta Aasian ja 
Tyynenmeren alueella; panee merkille Kiinan ja Taiwanin suhteissa saavutetun 
edistymisen etenkin talouden, matkailun ja kulttuurin kukoistavassa yhteistyössä; toistaa 
tukevansa voimakkaasti Taiwanin merkityksellistä osallistumista kansainvälisten 
järjestöjen, kuten Maailman terveysjärjestön, toimintaan ja muihin kansainvälisiin toimiin; 
kannustaa tiiviimpään kahdenväliseen yhteistyöhön EU:n ja Taiwanin välillä kaupan, 
tutkimuksen, kulttuurin, koulutuksen ja ympäristönsuojelun kaltaisilla aloilla;

71. on erittäin huolestunut Pohjois-Korean jatkuvista kokeista yhä vahvemmilla 
ydinräjähteillä ja pitkän kantaman ohjuksilla ja katsoo tämän uhkaavan vakavasti 
kansainvälistä rauhaa, vakautta ja turvallisuutta; 

– Monenväliset kumppanit 

72. katsoo, että G20 olisi hyödyllinen ja erityisen hyvin soveltuva foorumi 
yhteisymmärryksen löytämiseen, koska se on osallistava, perustuu kumppanuuteen ja 
kykenee edistämään lähentymistä, myös sääntelyn lähentymistä; katsoo kuitenkin, että 
G20:n tulee todistaa merkityksensä muuttamalla huippukokousten päätelmät kestäviksi 
politiikoiksi, joilla vastataan kriittisiin haasteisiin; 

73. toteaa, että YK:n turvallisuusneuvoston kyvyttömyys reagoida kansainvälisen rauhan ja 
turvallisuuden vaarantaviin uhkiin on korostunut viimeaikaisten kriisien yhteydessä; 
katsoo, että tämä kyvyttömyys johtuu sen rakenteista ja työmenetelmistä; 

74. kehottaa EU:ta ja sen jäsenvaltioita vahvistamaan, että EU on sitoutunut edistämään 
tehokasta monenvälisyyttä, jonka ytimenä toimii YK:n järjestelmä, tehostamalla YK:n 
edustuksellisuutta, vastuuvelvollisuutta ja tehokkuutta; painottaa, että on tärkeää toimia 
muiden kansainvälisten toimijoiden kanssa kansainvälisiin haasteisiin vastaamiseksi; 
korostaa, että EU:n keskeisenä pitkän aikavälin tavoitteena on edelleen pysyvän jäsenen 
asema YK:n laajentuneessa turvallisuusneuvostossa; kehottaa lisäksi jäsenvaltioita 
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koordinoimaan toimintaansa valittaessa vanhempia virkamiehiä YK:n ja muiden 
kansainvälisten instituutioiden johtotehtäviin, jotta lisätään EU:n osallisuutta YK:n 
järjestelmässä;

75. kehottaa EU:ta ja sen jäsenvaltioita toimimaan yhteistyössä kumppaniensa kanssa 
rauhanturvaamisen, konfliktien ehkäisyn, siviili- ja sotilaskriisinhallinnan ja konfliktien 
ratkaisun aloilla toimivien alueellisten organisaatioiden aseman vahvistamiseksi; korostaa, 
että on toimittava yhteistyössä kumppanien kanssa, jotta voidaan varmistaa, että 
”suojeluvelvoitteen” periaatteen täytäntöönpanossa keskitytään ennaltaehkäisyyn, 
suojeluun ja konfliktin jälkeiseen jälleenrakennukseen; painottaa, että sovittelua varten on 
laadittava tehokkaampia suuntaviivoja ja valmiuksia, myös EU:n ja YK:n yhteistyön 
kautta;

76. panee tyytyväisenä merkille EU:n ja Naton sitoumukset lujittaa strategista 
kumppanuuttaan; panee merkille, että tämänhetkinen maailmanlaajuinen ja 
eurooppalainen talouskriisi on luonut pyrkimyksiä löytää kustannustehokkaampia, 
kiireellisesti tarvittavia operationaalisia valmiuksia sekä EU:ssa että Natossa; kehottaa 
etsimään pikaisesti poliittisen ratkaisun ”Berliini Plus” -järjestelyn alaisen yhteistyön 
pattitilanteeseen, joka jarruttaa näiden organisaatioiden mahdollisuuksia tehdä 
tehokkaampaa yhteistyötä;

77. kehottaa korkeaa edustajaa ottamaan verkkoturvallisuuskysymyksen huomioon kaikessa 
EU:n ulkoisessa toiminnassa ja kehittämään samalla tavoin ajattelevien kumppanien 
verkostoja, jotka käsittelevät tietoverkkojen turvallisuusuhkia ja -haasteita; painottaa, että 
olisi ryhdyttävä toimiin, joilla varmistetaan, että nykyisiä oikeudellisia välineitä 
sovelletaan tehokkaasti tietoverkkojen alalla; 

78. toistaa kehotuksensa korkealle edustajalle ottaa huomioon joukkotuhoaseiden leviämisen 
vastainen EU:n strategia sekä EU:n tavanomaisia aseita koskevat politiikat, mukaan lukien 
asevientiä koskeva politiikka; 

79. ilmaisee tyytyväisyytensä EU:n koordinoituun lähestymistapaan menestyksekkäästi 
loppuun saatettujen asekauppasopimusneuvottelujen aikana; kehottaa jäsenvaltioita 
ratifioimaan sopimuksen viipymättä, jotta se voi tulla voimaan parlamentin annettua 
hyväksyntänsä; kehottaa siirtämään asevientisääntöjä koskevan toimivallan 
kokonaisuudessaan EU:lle;

80. tukee vuoropuhelua Euroopan turvallisuus- ja yhteistyöjärjestön (Etyj) uudistamisesta ja 
Helsinki 40+ -prosessin käynnistämisestä joulukuussa 2012, jotka tarjoavat strategisen 
etenemissuunnitelman Etyjin vahvistamiselle; antaa täyden tukensa demokraattisten 
instituutioiden ja ihmisoikeuksien toimiston (ODIHR) toiminnalle, koska ODIHR tekee 
korvaamattoman arvokasta työtä ihmisoikeuksia ja demokratiaa koskevien standardien 
edistämisen ja suojelun alalla; 

81. ottaa huomioon alueellisten järjestöjen, erityisesti Arabiliiton, Persianlahden 
yhteistyöneuvoston sekä Islamilaisten maiden yhteistyöjärjestön ja taloudellisen 
yhteistyöjärjestön yhä tärkeämmän aseman, ja kehottaa EU:ta vahvistamaan yhteistyötä 
erityisesti siirtymäprosesseihin sekä kriisinhallintaan eteläisissä naapurimaissa liittyvissä 
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kysymyksissä; pitää myönteisinä EU:n pyrkimyksiä auttaa Arabiliittoa sen 
integraatioprosessissa;

°
° °

82. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman komission varapuheenjohtajalle / 
unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkealle edustajalle, neuvostolle, 
komissiolle, jäsenvaltioiden hallituksille ja parlamenteille, Yhdistyneiden kansakuntien 
pääsihteerille, Naton pääsihteerille, Naton parlamentaarisen yleiskokouksen 
puheenjohtajalle, Etyjin puheenjohtajalle, Etyjin parlamentaarisen yleiskokouksen 
puheenjohtajalle, Euroopan neuvoston ministerikomitean puheenjohtajalle ja Euroopan 
neuvoston parlamentaarisen yleiskokouksen puheenjohtajalle.


